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โทชิกิ โอกาดะ
ชายผู้ประกอบร่างละครเวที 
ขึ้นจากสังคมไม่สมประกอบ
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	 โทชิกิ โอกาดะ ช่ือเสียงเรียงนามน้ีไม่คุ้นหูคนไทยเท่าไรนัก แต่ถ้าพาตัวเอง 
เข้ามาอยู่ในวงการศิลปะและละครเวทีอยู่บ้าง หรือหากได้ติดตามวงการวรรณกรรม 
อยู่เป็นนิตย์ เราจะมักคุ้นกับผลงานของเขา โอกาดะเป็นนักเขียนบทและผู้กำ�กับละครเวที
สัญชาติญ่ีปุ่น ผู้ก่อต้ังคณะละครเชลฟิตช์ข้ึนต้ังแต่ปี 1997 เขาสร้างช่ือจากละครเวที
เร่ือง Five Days in March ซ่ึงเคยมาแสดงท่ีไทยคร้ังหน่ึงเม่ือหลายปีก่อน บทละคร
ของโอกาดะถูกนำ�มาตีพิมพ์เป็นหนังสือรวมเร่ืองส้ัน แปลและพิมพ์ฉบับภาษาไทยโดย
สำ�นักพิมพ์กำ�มะหย่ีเม่ือปีก่อน ในช่ือว่า ‘ณ จุดสุดท้ายของวาระพิเศษท่ีเราได้รับมา’ 
แนะนำ�ถึงตรงน้ี คอละครและคอวรรณกรรมคงจะร้องอ๋อกันข้ึนมาบ้าง
	 Super Premium Soft Double Vanilla Rich คือช่ือยาวเหยียดชวนสะดุดหู
ของละครเวทีท่ีเดินทางมาให้คนไทยได้ชิมงานของโอกาดะอีกคร้ังช่วงเดือนมีนาคม        
ท่ีผ่านมา แม้ว่าช่ือจะเป็นไอศกรีมหวานฉ่ำ� แต่เม่ือดูละครของโอกาดะจบ กลับทำ�ให้เรา
รู้ถึงความขมในความหวานท่ีฉาบหน้าละคร รวมไปถึงหลายส่ิงในชีวิตมนุษย์เอาไว้
	 พนักงานร้านสะดวกซ้ือท่ีทำ�งานไปวันๆ ลูกค้านิสัยแปลกประหลาด เสียงดนตรี
ต้นทุนต่ำ�ภายในร้านค้า ท่าทางประกอบการแสดงสุดประหลาดชวนขัน เร่ืองราวชวนคิด
ท่ีซ่อนอยู่ในบทพูดติดตลก ฯลฯ ยังติดตาและติดอยู่ในใจเราหลังดูละครของเขาจบ  
ชวนคิดว่าเร่ืองธรรมดาและบ้าบอท่ีเกิดข้ึนในละครน้ันไม่ต่างอะไรกับสังคมท่ีเรา 
ใช้ชีวิตอยู่เลย
	 ขณะท่ีเกิดคำ�ถามในหัวเรามากมาย ชายญ่ีปุ่นใส่แว่น ผมหยักศกประบ่า ในเส้ือยืด
สีขาว กางเกงสีดำ� รองเท้าแตะสบายๆ หรือชายผู้เป็นเจ้าของบทละครอันเสียดสี 
เจ็บแสบผู้น้ี น่ังย้ิมรอคอยให้เรายิงคำ�ถามใส่อย่างไม่ย้ังอยู่ตรงหน้าแล้ว
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92 การมากรุงเทพฯ คร้ังน้ี ไม่ทำ�ให้คุณต่ืนเต้นแล้วสินะ

ต่ืนเต้นบ้างครับ ผมมาทำ�งานแสดงร่วมกับ
คณะละครเชลฟิตช์ที่ไทยเป็นครั้งที่สองแล้ว 
ก่อนหนา้นีเ้คยมาทำ�งาน collaboration กบั
ศิลปินไทย พิเชษฐ กลั่นชื่น ในนามของตัวเอง
ครั้งหนึ่ง มางานเปิดตัวหนังสือของผมเอง 
อีกครั้งหนึ่ง และก็มาวิจัยหาข้อมูลทำ�งาน  
จำ�ไม่ได้แล้ว รวมๆ น่าจะประมาณ 7-8 ครั้ง 
ครัง้นีผ้มมาเพือ่จดัแสดงละครเวทเีรือ่ง Super 
Premium Soft Double Vanilla Rich เร่ืองน้ี
ไปแสดงมาหลายทีแ่ลว้ ทัง้อเมรกิา อเมรกิาใต ้
ยุโรป เมืองไทยไม่ใช่ที่แรก แต่ละที่ที่เราไป
แสดงไม่ค่อยมีวัฒนธรรมร้านสะดวกซ้ือเท่าไหร่ 
ผมคิดว่าที่นี่น่าจะเป็นที่แรกที่คล้ายญี่ปุ่น เลย
อยากรูม้ากวา่จะออกมาเปน็ยงัไงในประเทศที่
มีวัฒนธรรมร้านสะดวกซื้อที่ใกล้เคียงกัน

ทำ�ไมคราวนี้ถึงเลือก Super Premium Soft 
Double Vanilla Rich มาแสดง แทนที่จะเลือก 
ผลงานใหม่ล่าสุด

เป็นการตัดสินใจร่วมกันของผม คณะละคร 
เชลฟติช ์และเจแปนฟาวนเ์ดชัน่ เหตผุลแรกคอื
มันมีวัฒนธรรมร่วม คนไทยกับคนญี่ปุ่นชอบ
เข้าร้านสะดวกซื้อเหมือนกัน อีกเหตุผลคือ 
ผมอยากเลือกละครท่ีดูไม่ยากเกินไป ปกติ 
การแสดงของคณะละครเราจะบอกว่าดูยาก 

กไ็มเ่ชงิ แตม่นัไมไ่ดด้งูา่ยขนาดนัน้ จำ�เปน็ตอ้ง
ใชอ้ารมณร์ว่ม คนดตูอ้งคดิเยอะ เทยีบผลงาน 
อืน่ๆ ทีเ่ราม ีเรือ่งนีถ้อืวา่งา่ยทีส่ดุ แมเ้ราจะเคย
แสดง Five Days in March ท่ีไทยเม่ือ 7 ปีก่อน 
แตม่นักน็านจนคนลมืเราไปแลว้ ผมเลยอยาก
เลอืกผลงานทีด่งึดดูใหค้นกลบัมาสนใจอกีครัง้ 

ได้เดินเข้าร้านสะดวกซื้อของไทยบ้างไหม มัน
เหมือนหรือต่างกันยังไง

ต่างครับ เม่ือวานก็เพ่ิงได้เข้าร้านสะดวกซื้อ 
ในไทย ผมว่ามันมีอะไรบางอย่างที่รู้สึกว่าต่าง 
ความรู้สึกตอนเดินเข้าไปในร้านสะดวกซ้ือ 
ของไทยจะมีความวุ่นวายกว่า แต่ก็ยังจับจุด
ออกมาเปน็คำ�พดูไมไ่ดช้ดัเจนวา่ความตา่งมนั
คืออะไร

ทำ�ไมละครเรือ่งนีต้อ้งมฉีากหลงัเปน็รา้นสะดวกซือ้

ผมเขียนละครเรื่องนี้ขึ้นมาโดยไม่ได้คิดจะเอา

ร้านสะดวกซื้อมาเป็นแค่ฉากหลังเฉยๆ แต่ผม

ต้ังใจเขียนให้ร้านสะดวกซื้อเป็นตัวละครหลัก

ของเร่ืองน้ีเลย เพราะชีวิตประจำ�วันของคนญ่ีปุ่น

ผกูพนักบัรา้นสะดวกซือ้มาก จนรา้นสะดวกซือ้

แทบจะเป็นตัวแทนของสังคมญ่ีปุ่นได้ ผมมองว่า

ถ้าเราเล่าเร่ืองท่ีมีตัวละครหลักเป็นร้านสะดวกซ้ือ 

เราก็จะเล่าเรื่องสังคมญี่ปุ่นปัจจุบันได้

เรื่องอะไรในสังคมปัจจุบันที่กระทบจิตใจคุณ

ส่ิงท่ีกระทบจิตใจผม ต่อเน่ืองมาจากเหตุการณ์ 
สึนามิและภัยพิบัติของโรงไฟฟ้านิวเคลียร์ 
ฟุกุชิมะ เหตุการณ์เหล่านั้นทำ�ให้เกิดจุดหักเห 
จุดเปลี่ยนของสังคม ซึ่งผมคิดว่าถึงเวลาที่
คนในสังคมน่าจะเปลี่ยนความคิดหรือเปลี่ยน
อะไรบางอย่างบ้าง ไม่ใช่ใช้ชีวิตแบบเดิมๆ ยังมี
วัฒนธรรมบริโภคนิยมที่ฝังรากมานาน ถึงแม้
จะเจอเหตุการณ์ภัยพิบัติใหญ่ขนาดน้ีก็ยังไม่เห็น
มใีครเปลีย่นแปลง ทำ�ใหผ้มรูส้กึแย ่ผดิหวงักบั
สงัคม ตัง้คำ�ถามวา่ทำ�ไมคนถงึไมเ่ปลีย่น หรอื
พวกเขาเลือกที่จะไม่เปลี่ยนหรือเปล่า

คุณหยิบความผิดหวังต่อสังคมมาอยู่ในละคร 
ยังไง

ในละครเวทีเรื่อง Super Premium Soft 
Double Vanilla Rich ผมถ่ายทอดมัน 
ออกมาผ่านตัวละครหลักที่เป็นร้านสะดวกซื้อ 
ซึ่งเหมือนกับสังคมทุกวันนี้ ซึ่งเป็นสังคมที่ 
รักความสะดวกสบาย พอเกิดเหตุการณ์ 
ภัยพิบัติต่างๆ ผมมองเห็นว่าคนเราพร้อมท่ีจะสู้ 
บีบบังคับคนอ่ืน หรือกระทบกระทั่งกับมนุษย์
ด้วยกัน เพ่ือความสะดวกสบายของตัวเอง ผม
ไม่รู้เร่ืองน้ีเกิดข้ึนในเมืองไทยไหม แต่สำ�หรับ 
คนญี่ปุ่นมันใกล้ตัวมาก เป็นส่วนหนึ่งของชีวิต
ประจำ�วัน จนทำ�ให้หลายคนอาจมองไม่เห็น 

สงัคมทกุวนันีเ้ป็นสงัคมทีร่กัความสะดวกสบาย
 พอเกดิเหตกุารณ์ภยัพบิตัต่ิางๆ ผมมองเหน็ว่าคนเราพร้อมทีจ่ะสู้ 

บบีบงัคบัคนอืน่ หรอืกระทบกระทัง่กบัมนษุย์ด้วยกนั 
เพือ่ความสะดวกสบายของตวัเอง
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ผลงานชิน้นีท้ำ�ใหผ้มไดก้า้วออกมามองสงัคม
ตวัเองจากไกลๆ วา่มนัเปน็ยงัไง มปีญัหาอะไร 
น่าจะเป็นอะไรท่ีน่าสนใจสำ�หรับผมและคนอ่ืนๆ 

เราอ่านเรื่องสั้นของคุณ ‘ณ จุดสุดท้ายของวาระ-
พเิศษที่เราได้รับมา’ รูส้ึกวา่งานสว่นใหญข่องคณุ
สะท้อนให้เห็นความสิ้นหวัง ด้านมืดบางอย่างของ
มนุษย์ เพราะอะไรคุณถึงสนใจเรื่องนี้

ไม่รู้จะตอบยังไงเหมือนกัน แต่ในฐานะศิลปิน 
เรื่องเหล่านี้เป็นสิ่งที่อยู่ในใจผมตลอดเวลา 
เปน็สิง่ท่ีผมออ่นไหวไปกับมนั จงึออกมาในงาน
ของผม ละครเวทีที่นำ�มาแสดงท่ีไทยคราวน้ี
อาจจะดมีูอารมณข์นัมากกวา่งานชิน้อืน่ของผม 
แต่ว่าจริงๆ แล้วประเด็นเชิงสังคมที่จริงจัง เป็น
ประเด็นท่ีค่อนข้างกระทบจิตใจของผม ซ่ึงไม่ค่อย
ได้เผยแพร่ให้คนไทยได้อ่านได้ชมเท่าไหร่นัก

จรงิ ๆ  แลว้นยิามตวัเองวา่เปน็คนทำ�ละครหรอืเปน็
นักเขียน

ไม่รู้สิ​ ผมเรียกตัวเองว่าเป็นนักเขียนและ 
ผู้กำ�กบัละครเวท ีแตบ่างครัง้กห็อ้ยทา้ยวา่เปน็
นักเขียนนิยายด้วย ก่อนหน้านี้ก็ได้ทำ�งาน 
Video Installation บ้าง แต่งานน้ันสำ�หรับผม
ก็เหมือนกับการทำ�ละครเวทีแบบหน่ึงเหมือนกัน 

ย้อนกลับไปแรกเริ่มทำ�ละคร ทำ�ไมถึงเลือกละคร
แทนที่จะสื่อสารด้วยศิลปะรูปแบบอื่น

ผมจำ�ไม่ค่อยได้ว่าย้อนไปกี่ปี พูดออกมาเป็น
คำ�พูดได้ไม่ชัดว่าเหตุผลคืออะไร เป็นความรู้สึก
มากกวา่ คอืชว่งสมยัวยัรุน่ผมสนใจภาพยนตร์
มาก ไม่เคยสนใจละครเวทีเลย มีเขียนนิยายบ้าง 
พอเข้ามหาวิทยาลัยก็มีชมรมเยอะ แล้วก็มีคน
ชวนผมเข้าชมรมละครเวที โดยที่มาบอกว่า 
จะได้เรียนรู้เกี่ยวกับการถ่ายหนังด้วยนะ แต่
สุดท้ายก็ไม่เห็นมีถ่ายหนังเลย รู้ตัวอีกทีก็มา
ทำ�ละครแล้ว (หัวเราะ)

การแสดงของคุณมี เอกลักษณ์ตรงท่าทาง 
การเคลื่อนไหวที่ไม่เหมือนคนอื่น มันเริ่มต้น 
มาจากไหน

เอกลกัษณใ์นวธิกีารแสดงของผม เกดิจากการ
ทีผ่มไมไ่ดช้อบละครเวททีกุรปูแบบ มบีางแบบ
ท่ีโอเค บางแบบไม่โอเค และด้วยความที่ผม
ชอบการทำ�หนังด้วย มันจึงผสมผสานกัน ผม
ชอบทำ�หนัง ชอบดูหนัง แต่การทำ�หนังแบบที่
ตวัเองชอบ จะกลายไปเปน็การเลยีนแบบคนที่
เราชอบ ผมก็เลยลองหาวิธีทำ�ละครในแบบที่
ตัวเองโอเคที่จะทำ� มันเป็นจุดที่ผมรู้สึกถึง
ความจำ�เป็นที่จะต้องหาเอกลักษณ์ของตัวเอง
ในการทำ�งาน

ทำ�ไมการพูดอย่างเดียวถึงไม่เพียงพอ

สำ�หรับผม ผมรู้สึกว่าเวลานักแสดงอยู่บนเวที
แล้วแสดงออกผ่านคำ�พูดเพียงอย่างเดียวมัน
น่าเบื่อ พอได้ดูการแสดงเต้นก็รู้สึกว่าการใช้
ทา่ทางและรา่งกายมนัสือ่สารอะไรไดเ้ยอะกวา่ 
แต่ผมก็ไม่ได้อยากให้นักแสดงของผมเต้น 
กนัหมด ไมไ่ดค้ดิวา่ทกุคนควรทำ�แบบนัน้ ผม
เลยคดิหาทางวา่จะทำ�ยงัไงใหล้ะครเวทขีองผม
สือ่สารบางอยา่งทีม่ากกวา่การใชค้ำ�พดูได ้ผม
กลับมามองเรื่องภาษาร่างกายของคนเราใน
ชีวิตประจำ�วัน ทุกคนต้องขยับร่างกายเพ่ือขยาย
ความหมายและช่วยในการสื่อสาร มันเป็นสิ่ง
เล็กๆ น้อยๆ ที่ไม่ได้ต้องออกท่าทางมากเท่า
การเต้น ดังน้ัน สิ่งท่ีผมทำ�คือพยายามหา 
จดุสงูสดุของการสือ่สารผา่นรา่งกายในรปูแบบ
ละครเวท ีตัง้คำ�ถามวา่จะใชร้า่งกายชว่ยในการ
สื่อสารได้ยังไง 

การเคลื่อนไหวแบบนี้มีชื่อเรียกไหม

ผมไมไ่ดต้ัง้ชือ่เอาไว ้แตเ่รยีกทา่ทางการแสดง

แบบน้ันว่า implosion เป็นคำ�ตรงข้ามกับคำ�ว่า 

explosion ซึ่งหมายถึงการระเบิด กระจาย

ออกไป แต่ implosion เป็นการเก็บสะสม 

สิ่งต่างๆ เอาไว้ข้างใน ผมชอบสำ�รวจท่าทางที่

เกิดจากความรู้สึกแบบน้ัน การกักอะไรบางอย่าง

ไว้ข้างใน ตอนทำ�งานกับนักแสดงญี่ปุ่นผมก ็

ไม่ได้กำ�หนดคำ�เรียกอะไรขนาดน้ัน แต่ช่วงหลัง

ทำ�งานกับนักแสดงชาวเยอรมัน ก็พบว่าคำ�นี้

ทำ�ให้ส่ือสารกับนักแสดงได้ดีข้ึน ทำ�ให้นักแสดง

เข้าใจมากขึ้นว่าผมต้องการอะไร

นอกจากการเคลื่อนไหวร่างกาย คำ�นี้ยัง

สะท้อนและอธิบายสังคมญี่ปุ่นได้เหมือนกัน 

เป็นสภาวะสังคมที่เหมือนมีอะไรเป็นตะกอน

อยู่ ข้างใน ไม่ได้ระเบิดออกมาให้เห็นจังๆ  

เพยีงรอวนัทีจ่ะระเบดิออกมา ผมวา่มนัเหมอืน

สภาพสังคมญี่ปุ่นมากๆ และรู้สึกว่ามันแปลก

มากทีส่งัคมญีปุ่น่เปน็แบบนัน้ แตก่ลบัไมม่คีำ�

ในภาษาญี่ปุ่นที่เรียกอาการแบบนี้ 

คุณเดินทางไปแสดงละครที่หลายประเทศ เจอ 
implosion บ้างไหม

การเดนิทางไปหลายๆ ทีข่องผมมกัเปน็แคก่าร

จัดแสดงงาน ไม่ได้อยู่นานพอท่ีจะเข้าใจลักษณะ

หรือระบบสังคมของประเทศเหล่านั้นมากพอ 

ที่จะนำ�มาเปรียบเทียบกันได้ แต่ประเทศที่ผม

คิดว่าน่าจะคล้ายกับญี่ปุ่นก็คือเกาหลีใต้ รู้สึก

ไดว้า่ประเทศเกาหลกีม็คีวามเกบ็กดบางอยา่ง

คล้ายญ่ีปุ่น แต่แน่นอนว่ามันก็ต้องมีจุดต่าง

บางอย่าง เช่นกัน เมืองไทยก็อาจจะมี implosion 

ในแบบของตัวเอง ซ่ึงเป็นส่ิงท่ีต้องใช้เวลาสังเกต

ดูก่อนที่ผมจะตัดสินได้

ท่ามกลางสังคมปัจจุบัน ท่ียืนของละครเวทีอยู่ตรงไหน

ผมรู้สึกว่าละครเวทีทำ�หน้าท่ีสองอย่าง อย่างแรก

คอืเปน็ตวัสะทอ้นสงัคม สถานการณ ์หรอือะไร

ก็แล้วแต่ที่เกิดขึ้น ณ เวลานั้น และอย่างที่สอง 

ถ้าไม่ได้สะท้อนอะไรออกมาก็ควรจะให้อะไร

แก่สังคม ซึ่งผมมองว่าในปัจจุบันนี้ละครเวที   

ในญี่ปุ่นยังทำ�หน้าท่ีได้ไม่ดีอย่างที่ควรเป็น  

ผมตัง้ความหวงักบัคนรุน่ใหม่ๆ  นะ แตก่ร็ูส้กึวา่ 

ยังไปไม่ถึง

ในวาระที่ความสัมพันธ์ทางการทูตของไทยกับ
ญีปุ่น่ครบ 130 ปพีอด ีอยากถามวา่ ในฐานะทีค่ณุ
เคยทำ�งานร่วมกับศิลปินไทย (พิเชษฐ กลั่นชื่น)​  
คดิวา่ไทยกับญีปุ่น่นา่จะมคีวามสมัพันธผ์า่นศลิปะ
ในแนวทางใดได้อีก

ทีจ่รงิโปรเจกตส์ว่นตวัของผมมแีผนอยูแ่ลว้ทีจ่ะ

ทำ�งานรว่มกบันกัเขยีนไทย อทุศิ เหมะมลู เพือ่

สร้างละครเวทีจากผลงานของเขา หลังจาก

แสดงเสร็จครั้งนี้ผมตั้งใจจะอยู่ไทยต่ออีก  

2 สปัดาห ์เพือ่วจิยัขอ้มลูและคยุกบัเขาเพือ่ทำ�

โปรเจกตน์ี ้เบือ้งตน้ผมไดอ้า่นเรือ่งยอ่ของอทุศิ

แล้วพบว่ามันน่าสนุกมาก (ยิ้ม) 

ในแง่ของการเป็นศิลปิน การที่ผมจะร่วมงาน

กบัใครสกัคน มนัไมไ่ดส้ำ�คญัวา่จะเปน็ศลิปนิ

จากไทยหรือประเทศไหน มันเกี่ยวกับว่าเรา

สนใจอะไรในตัวเขา และมีจุดร่วมอะไรกัน

มากกว่า ซึ่งจริงๆ แล้วเป็นเรื่องที่ค่อนข้าง 

ส่วนตัว แต่ผมก็คิดว่ามันเป็นธรรมชาติของ

ศิลปินนะ เพราะฉะน้ัน การทำ�งานร่วมกับคนไทย

อย่างอุทิศ บางครั้งก็อาจจะไม่ได้สำ�คัญเท่า 

กับว่า เรามีอะไรร่วมกันบ้างในเรื่องของ 

ความคดิ และเราอยากสรา้งสรรคอ์ะไรดว้ยกนั
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02.06.60 I 18:30 น.
Hachiko : ฮาจิโกะ 
โคยามะ เซจิโระ / 1987 / 106 นาที

23.06.60 I 18:30 น.
The Pale Hand : มือที่ซีดขาว
โคยามะ เซจิโระ / 1990 / 100 นาที

09.06.60 I 18:30 น.
Sadako Story : ซาดาโกะกบันกกระเรียนพนัตัว
โคยามะ เซจิโระ / 1989 / 96 นาที

30.06.60 I 18:30 น.
Home Village : บ้านเกิดเมืองนอน
โคยามะ เซจิโระ / 1983 / 106 นาที

17.06.60 I 18:30 น.
Faraway Sunset : อัสดงคตที่ห่างไกล
โคยามะ เซจิโระ / 1992 / 119 นาที
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อยู่ญี่ปุ่นอย่างหมาป่า : 
นัท ศุภวาที

Butterfly : Fox Capture Plan

	 รอบฉายหนังประจ�ำเดือนมิถุนายน 2560 ถึงคราวของ โคยามะ เซจิโระ (Seijiro Koyama) ผู้ก�ำกับภาพยนตร์
สุดคลาสสิกชื่อดังท่ีสร้างจากเรื่องจริงแสนอบอุ่นหัวใจหลายเรื่อง เจ้าของมุมมองที่สะท้อนความเป็นมนุษย์ได ้
อย่างดีเยี่ยม ทุกเรื่องมีค�ำบรรยายภาษาไทย เข้าชมฟรีที่เจแปนฟาวน์เดชั่น กรุงเทพฯ ทุกเย็นวันศุกร์

บนัทกึเวลา 88 วนัของหนุม่ออฟฟิศชาวไทย 

ผู้กลายร่างเป็นหมาป่าผ่านโครงการวูฟ 

(WWOOF) หรือโครงการชวนไปเป็น 

อาสาสมัครในฟาร์มตลอด 2 ฤดูกาล  

4 ฟาร์ม 4 ภมูภิาคทีป่ระเทศญีปุ่่น นอกจาก 

ตัวหนังสือจะบอกเล่าวิถีธรรมชาติแบบ

ญีปุ่น่ทีเ่ราไม่ค่อยได้สมัผัสผ่านการไปเทีย่ว  

ผู้เขียนยังพาเราไปรู ้จักแง่มุมเล็กๆ ของ

ความสมัพนัธ์ระหว่างกนั ท่ามกลางท้องฟ้า

สีสด สวนแอปเปิ ้ลผลโต ไก่อ้วนท้วน  

หญ้าเขียวขจี และหิมะขาวโพลน ได้อย่าง

เพลิดเพลิน 

วงทริโออันประกอบไปด้วยสมาชิก เรียว  
คิชิโมะโตะ เปียโน ฮิเดะฮิโระ คาวาอิ 
ดับเบิลเบส และ สึคะสะ อิโนอุเอะ กลอง 
กับการผสมผสานเพลงป๊อป แจ๊ซ และ 
อลัเทอร์เนทฟีรอ็กได้อย่างน่าชืน่ชม อลับัม้นี้
พวกเขายังคงรักษาเมโลดี้ป๊อปๆ แต่เก็บ
ความลื่นไหลและมหัศจรรย์แบบแจ๊ซไว้
อย่างครบถ้วน แทร็กแนะน�ำขอยกให้  
Butterfly Effect ซ่ึงท�ำงานกับวงสตริง 
ควอเตท็ได้ลงตวั ฟังแล้วนกึถงึความวุน่วาย
ไหลเคลื่อนของโตเกียวที่ถูกฉาบทับด้วย
เฉดสีที่สวยงาม 

ภาพยนตร์อุ่นรักจากเรื่องจริงของสุนัข ฮาจิ 
ผูจ้งรกัภักดต่ีอนายสดุใจ เรือ่งราวของมนัที่
เดินมาส่งและรอรับเจ้านายกลับบ้านที่
สถานีรถไฟชิบุยะแบบตรงเวลาทุกวัน แม้
เจ้านายเสียชีวิตไปแล้ว เป็นที่ประทับใจจน
ชาวบา้นเรีย่ไรเงนิสรา้งอนสุาวรยีเ์พือ่รำ�ลกึ
ถึงสุนัขซื่อสัตย์ตัวนี้ที่หน้าสถานีชิบุยะ 

ระหว่างทางไปโรงเรยีน มาซาร ุและ ทาคา-
คิโยะ สงัเกตเหน็มอืเลก็ๆ ทีซ่ดีขาวยืน่ออกมา 
นอกหน้าต่างบนชัน้สองของบ้านทรงตะวนัตก
หลังหนึ่ง ไม่ช้ามาซารุก็รู้ว่าเจ้าของมือนั้น
คือเด็กสาวที่นอนป่วยอยู่บนเตียง เมื่อได้
เหน็เธอครัง้แรก เขาประทับใจในความสวย
บอบบางของเธออย่างที่ไม่เคยรู้สึกมาก่อน

ภาพยนตร์ท่ีสร้างจากเร่ืองจริงของเด็กน้อย
ซาดาโกะ อาย ุ2 ขวบ บ้านของเธอในฮโิรชิมะ
ถูกระเบิดปรมาณูโจมตี แต่รอดมาได้ราว
ปาฏิหาริย์ เธอเติบโตขึ้นอย่างมีสุขภาพดี 
คล่องแคล่วว่องไว และรักกีฬาเป็นชีวิต
จิตใจ จนกระทั่ง... 

ลึกเข้าไปในหุบเขาแห่งหนึ่งซึ่งก�ำลังสร้าง
เขือ่น ชาวบ้านจ�ำต้องเตรยีมตวัย้ายออกไป
หาที่อยู่ใหม่ พ่อเฒ่าวัย 78 ที่หลงๆ ลืมๆ 
ถกูกกัให้อยูใ่นห้องคนเดยีว วนัหนึง่ขณะทีล่กู
ออกไปท�ำงานนอกบ้าน เซนทาโร่ เดก็นกัเรยีน
ลกูของเพือ่นบ้านชวนตาเฒ่าไปตกปลาทีล่�ำธาร
ไกลจากที่เคย แต่แล้วชายแก่ผู้น่าสงสารก็
เกิดหัวใจวายและเสียชีวิต ก่อนที่ลูกๆ และ
เพื่อนบ้านจะมาพาเขากลับบ้าน

อัตชีวประวัติของฮิเดโยะ โนงูจิ นักชีววิทยา
ชือ่ดงัของญีปุ่น่ผูค้้นพบเชือ้ซฟิิลสิสไปโรคีท 
ภาพยนตร์เน้นให้เห็นภาพของแม่ตัวอย่าง
ที่ดาราหญิงรับบทน�ำตลอดทั้งเรื่อง
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03.06.60 I 14:00 น.
WORKSHOP :  
Tran-Struction

วิทยากร: ออง หมัด เทม
สถานที่: ห้องออดิทอเรียม ชั้น 5 
หอศิลปกรุงเทพฯ

01.07.60 I 14:00 น.
EDUCATIONAL THEATER :  
อโดโบ ไมค์เดี่ยว

ศิลปิน: ฟิลิปปินส์ เอ็ดดูเคชั่นแนล เธียเตอร์ 
แอสโซซิเอชั่น (PETA) 
สถานที่: ห้องออดิทอเรียม ชั้น 5 
หอศิลปกรุงเทพฯ

EXHIBITION EVENTS 

	 กิจกรรมหลากหลายแนวที่เราอยากแนะน�ำให้ไปเข้าร่วม ส่วนหนึ่งของนิทรรศการศิลปะ รยางค์สัมพันธ์ (Mode 

of Liaisons) ซึ่งจัดถึงวันที่ 2 กรกฎาคม 2560 นี้ ที่หอศิลปวัฒนธรรมแห่งกรุงเทพมหานคร

การเติบโตของเมืองย่างกุ้งและพนมเปญ 

สองเมอืงเพือ่นบ้านของไทยในปัจจบุนั กาํลงั

กลายเป็นเมืองพี่เมืองน้องเพราะต้อง 

เผชิญหน้าร่วมกันในการเปล่ียนแปลง 

ท ่ามกลางข ้อจํากัด อะไรคือป ัจจัยที่ 

ขับเคลื่อนการเปลี่ยนสภาพ อะไรคือ 

ความท้าทายของผู ้อยู ่อาศัย อะไรคือ 

นิยามความหมายใหม่ของเมืองในเอเชีย 

ตะวันออกเฉียงใต้ เวิร์กช็อปปฏิบัติการ 

ครั้งนี้จะชวนกันมามองหาความหมายของ

เมอืงทีก่าํลงัเติบโตท่ามกลางปัจจยัทัง้จาก

ประวัติศาสตร์และปัจจุบัน รวมถึงการ

หาความหมายและบทบาทของศิลปะที ่

เข้าไปทาํหน้าท่ีเติมช่องว่างในการดาํรงอยู่

ของเมือง

เมื่อศิลปะการแสดงทาํหน้าที่เกินศิลปะ 

แต่กลายเป็นเครือ่งมอืสร้างการตระหนกัรู้

ต ่อประเด็นที่ เกิดขึ้นในสังคม อโดโบ  

ไมค์เดี่ยว คือการแสดงสดสั้นๆ เกี่ยวกับ

เด็กผู้ชาย ความสัมพันธ์ของเขาและพ่อ 

และ ‘Chicken Adobo’ อาหารประจาํชาติ

ของฟิลปิปินส์ ผลงานช้ินนีเ้ป็นส่วนหนึง่ใน

ผลงานหลายชิ้นของ Philippine Educa-

tional Theater Association - PETA 

ARTS Zone Project โครงการศิลปะ 

การแสดงที่ก้าวข้ามพรมแดนสู่บทบาท

ทางการศกึษาเพือ่ส่งเสรมิประเดน็ทางสงัคม 

แสดงครั้งแรกที่โรงละคร PETA ก่อนจะ 

เดินทางไปในหลายชมุชนเพือ่ส่งเสรมิการ

สร้างวินัยของเด็กด้วยวิธีสร้างสรรค์ 

N
AN

AN
IP

PO
N

 I 
VO

L 
92



08

 

 

W
ha

t 
Ha

pp
en

ed
?

วารสาร 

Worth Sharing
01.03.60

โครงการจัดท�ำวารสารแนะน�ำหนังสือเพ่ือให ้

ชาวต่างประเทศเข้าใจญี่ปุ่นในบริบทร่วมสมัย

มากยิ่งข้ึน ผ่านรายการหนังสือที่โดดเด่นและ 

ควรค่าแก่การแปลจ�ำนวน 100 เล่ม ซึ่งรายการ

หนังสือที่ถูกน�ำเสนอในวารสารทั้ง 5 ฉบับนี้ เปน็

รายการหนังสือที่เจแปนฟาวน์เดชั่นจะพิจารณา

เป็นล�ำดับต้นๆ ในการให้ทุนสนับสนุนการแปล 

เมื่อมีการยื่นเสนอโครงการการแปลและการ 

ตีพิมพ์ที่เหมาะสม

沈むフランシス

海炭市叙景

東北学／忘れられた東北

吉里吉里人

馬たちよ、それでも光は無垢で

光の山

蕎麦ときしめん

海松

ある一日

告白

骸骨ビルの庭

コンニャク屋漂流記

赤朽葉家の伝説

共喰い

場所

四万十川 第 1 部 あつよしの夏

爆心

獅子渡り鼻

小説 琉球処分

魂込め

Worth 
Sharing
A Selection of Japanese Books 
Recommended for Translation

Exploring Japan’s
diverse regions

VOL. 2

ま ぶ い ぐ み

インディヴィジュアル・プロジェクション

ひとり日和

桐島、部活やめるってよ

青春デンデケデケデケ

すばらしい新世界

ぎぶそん

ツリーハウス

ヘヴン

由煕　ナビ・タリョン

風が強く吹いている

何もかも憂鬱な夜に

マークスの山

学問

どんぐり姉妹

「かわいい」論

絶望の国の幸福な若者たち

下流社会

草食系男子の恋愛学

「婚活」現象の社会学

学歴格差の経済学

Worth 
Sharing
A Selection of Japanese Books 
Recommended for Translation

Shedding light on
Japan’s youth

VOL. 1

การบรรยายและเวิร์กช็อปละครเวที 
โดย โอริสะ ฮิราตะ
07.01.60
หอ้งอเนกประสงคช์ัน้ 1 หอศิลปวฒันธรรม-
แห่งกรุงเทพมหานคร

กิจกรรมบรรยายและเวิร์กช็อป เพ่ือแนะน�ำ
แนวคิด วิธีการท�ำงาน และแรงบันดาลใจของ  
โอริสะ ฮิราตะ เพ่ือเป็นการปูทางสู่ละคร 
ความร่วมมือไทย-ญี่ปุ่น Bangkok Notes  
ผลงานท่ีโอริสะ ฮิราตะ จะก�ำกับการแสดงโดย
ใช้นักแสดงไทย ก�ำหนดเปดิการแสดงคร้ังแรก
ในเดือนพฤศจิกายน 2560 ในฐานะส่วนหนึ่ง
ของเทศกาลละครกรุงเทพฯ
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SUPER PREMIUM SOFT 
DOUBLE VANILLA RICH
10.03.60 - 12.03.60 
ศูนยศิ์ลปการละครสดใส พันธมุโกมล  
คณะอักษรศาสตร ์จฬุาลงกรณม์หาวทิยาลยั

ละครเวทรีว่มสมยัจากคณะละครเชลฟติช ์เขียนบท
และก�ำกบัการแสดงโดย โทชกิ ิโอกาดะ ซึ่งพาผูช้ม
หลุดเข้าไปในโลกของสังคมญี่ปุ่นปัจจุบันที่อดุม
ไปดว้ยอิทธพิลของรา้นสะดวกซ้ือ สร้างสรรค์ผ่าน
การทดลองใช้ร่างกายเคลื่อนไหวและบทพูดที่
สะท้อนสังคมได้อย่างเจ็บแสบและข�ำขัน 

HANDS!-HOPE AND DREAMS  
PROJECT FOR DISASTER 
EDUCATION
25.09.59 - 07.10.59
ฟลิิปปนิส์และอินโดนีเซีย
01.03.60 - 13.03.60
ไทยและญี่ปุ่น
28.03.60 - 31.03.60
พม่า

โครงการแฮนด์ ความหวังและความฝัน เพ่ือ 
การศึกษาเตรียมพร้อมรับมือภัยพิบัติและ 
ส่ิงแวดล้อมอย่างสร้างสรรค์ คัดเลือกผู้น�ำ
เยาวชนไทยทีม่คีวามรูค้วามสามารถดา้นครเีอทฟี
สร้างสรรค์ จ�ำนวน 5 คน เดินทางไปดูงาน  
ออกค่าย และท�ำกิจกรรมในหลากหลายประเทศ 
ก่อให้เกิดการสร้างความเข้าใจ มิตรภาพที่ยั่งยืน 
และเครือข่ายในหมู่ผู้น�ำคนรุ่นใหม่ เพ่ือคิดริเริ่ม
โครงการเตรียมความพร้อมรับมือภัยพิบัติอย่าง
สร้างสรรค์และยั่งยืนในอนาคต

MODE OF LIAISONS - OPENING 
30.03.60

หอศิลปวัฒนธรรมแห่งกรุงเทพมหานคร 

พิธเีปดิงาน รยางคสั์มพันธ ์(Mode of Liaisons) 
นทิรรศการศิลปะโดยภณัฑารกัษ์ พิชญา ศุภวานชิ 
ร่วมกับ 4 ภัณฑารักษ์รุ่นใหม่หลายเชื้อชาติ 
ทั้งญี่ปุ่นและประเทศเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 
เพ่ือเชื่อมโยงศิลปินและระบบเครือข่ายที่ท�ำให้ 
ผลงานด�ำรงอยู่ น�ำเสนอออกมาเป็นผลงานที่
หลากหลายทัง้จติรกรรม ประตมิากรรม ภาพยนตร์
และวิดีโอ ศิลปะการจัดวางและการแสดง 
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ยูเอฟเอ็ม ฟูจิ ซูเปอร์ สาขา 2 

ตั้งอยู่ที่ ชั้น 1 อาคารซิตี้รีสอร์ท ซอยสุขุมวิท 39 (พร้อมพงษ์)  
เข้าจากทางถนนเพชรบุรีตัดใหม่ ซอย 38/1 ประมาณ 200 เมตร  
โทร. 0-2662-1250

เต๋อ-นวพล ธ�ำรงรัตนฤทธิ์

ผู้ก�ำกับ นักเขียน และนักเขียนบทภาพยนตร์ ที่ท�ำหนังยาวมาแล้ว  
4 เรื่อง (ล่าสุดคือ ฟรีแลนซ์.. ห้ามป่วย ห้ามพัก ห้ามรักหมอ)  
ท�ำหนังส้ันและมิวสิกวิดีโอมากมาย และเขียนหนังสือออกมาหลายเล่ม 
แถมยังมีสายตาที่สนใจโลเกชั่นที่มีคาแรกเตอร์สไตล์นวพลอยู่เสมอ 
   Nawapol thamrongrattanaritส
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ซูเปอร์มาร์เก็ตที่เหมือนหลุดเข้าไปอยู่ในสังคมแม่บ้านญี่ปุ่น

	 หากได้ติดตามเฟซบุ๊กของนวพล  

จะพอรู้อยู่บ้างว่าเขาเป็นคนทำ�หนังที่

สนใจโลเกช่ันแปลกๆ อยู่เป็นนิสัย ดังน้ัน 

เม่ือเราถามเขาไปว่าสถานท่ีในกรุงเทพฯ 

ท่ีทำ�ให้นึกถึงญ่ีปุ่นคือท่ีไหน คำ�ตอบของ

นวพลจึงสนุกสนานตามคาด สถานท่ีน้ัน

ของนวพลคือ‘ยูเอฟเอ็ม ฟูจิ ซูเปอร์’  

ซูเปอร์มาร์เก็ตสัญชาติญี่ปุ่นที่ตั้งอยู่ 

ในซอยสุขุมวิท 39 

	 “คือเราต้องเข้าไปทำ�งานและ 
เขียนบทที่ GDH บ่อยๆ ซึ่งออฟฟิศ 
GDH อยู่ในซอยใกล้ๆ ซูเปอร์มาร์เก็ตน้ัน
พอดี แถวนั้นมีโรงเรียนนานาชาติและ
มีแม่บ้านญ่ีปุ่นอยู่เต็มไปหมด ยูเอฟเอ็ม 
ฟูจิ ซูเปอร์ สาขานั้นเลยเป็นแหล่งรวม
คนญ่ีปุ่น เพราะคนญ่ีปุ่นก็จะมาซื้อ 
ของญี่ปุ่นที่นั่น ชั้นบนของตึกนั้นก็มี 
ร้านตัดผม ร้านเสริมสวยที่เป็นภาษา
ญี่ปุ่นด้วย”
	 ในฐานะคนทำ�งานสร้างสรรค์  
เหตุผลที่นวพลชอบที่นั่นไม่ใช่เพราะ
สินค้าหรือบรรยากาศเสียทีเดียว แต่
กลับชอบที่จะได้สังเกตการณ์เหล่า 
แม่บ้านญี่ปุ่นที่ใช้ชีวิตอยู่ที่นั่น ด้วย
สายตาของผู้กำ�กับท่ีชอบคิดอะไรไป
เรื่อยเปื่อยจากภาพที่ได้เห็น
	 “เราชอบดูแม่บ้านญี่ปุ่นนะ บางที
ไปกนิกาแฟแลว้นัง่ทำ�งานในฟจูฯิ เราก็

จะเห็นแม่บ้านญ่ีปุ่นจูงลูกมา แล้วบางทีก็
เป็นแม่บ้านเจอแม่บ้านกันเองเลยคุยกัน 
แล้วเราก็จะรู้สึกว่าแม่บ้านญี่ปุ่นนี่คือ 
ญี่ปุ่นจริงๆ เลยนะ คือเราไม่ได้มองว่า
สถานที่นั้นเหมือนญี่ปุ่น เลยมีความ
เป็นญี่ปุ่น แต่บางทีความเป็นญี่ปุ่นมัน
เกิดจากผู้คนมากกว่า อีกอย่างที่นี่มัน
เงยีบๆ มนัเหมอืนมอลลเ์ลก็ๆ ของหนงั
อินดี้ญี่ปุ่นดี” นวพลเล่าทิ้งท้ายด้วย
เสียงหัวเราะ
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IG: verybee
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	 ชวนผู้อ่านนานานิปปอนมาบอกเล่าสิ่งที่ ‘ญี่ปุ๊น ญี่ปุ่น’ ผ่านภาพถ่ายสิ่งต่างๆ นานาในเมืองไทย เพียงถ่ายภาพ

แล้วโพสต์ลงโซเชียลมีเดียช่องทางใดก็ได้ แล้วติดแฮชแท็ก #nananippon ให้เราได้ตามไปดู เหล่านี้คือภาพ 

น่าสนใจจากเพื่อนๆ ที่ได้รับเลือกมาตีพิมพ์ลงในนานานิปปอนฉบับนี้ : )
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ทีป่รกึษา คาสึเอะ ซซูกู,ิ สิร ี ริว้ไพบลูย ์บรรณาธกิาร สลลิา มหนัต์เชดิชวูงศ์ นกัเขยีน จริาภรณ ์ วหิวา บรรณาธกิาร-
ศิลปกรรม รุ่งนภา คาน ช่างภาพ พิชาญ สุจริตสาธิต พิสูจน์อักษร วาริณี วรวิทยานนท์
แยกสีและพิมพ์ที ่บรษัิท กูด๊เฮด พร้ินท์ติง้ แอนด ์แพคเกจจิง้ กรุ๊ป จ�ำกัด โทรศัพท ์0-2718-2951

เจแปนฟาวนเ์ดชัน่ กรงุเทพฯ เจา้ของลขิสิทธิ ์2560 หา้มน�ำส่วนใดส่วนหนึ่งจากหนงัสือเลม่นีไ้ปเผยแพรห่รอืพิมพ์ซ�้ำโดยไมไ่ดร้บัอนญุาตเปน็ลายลกัษณอ์กัษร
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WHAT’S JFBKK
เจแปนฟาวน์เดชั่น กรุงเทพฯ เป็นองค์กรหลักของญี่ปุ่นที่จัดกิจกรรมส่งเสริมความสัมพันธ์ทางวัฒนธรรม  
ร่วมด้วยคอร์สเรียนภาษาญี่ปุ่น งานแสดงศิลปะและวัฒนธรรมของญี่ปุ่นตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน เช่นการ 
แสดงบนเวท ีงานแสดงนทิรรศการศิลปะ งานเทศกาลภาพยนตร ์การประชมุเชงิปฏบิตักิาร เกีย่วกับวฒันธรรม 
และอืน่ๆ และการสนับสนุนทางด้านวิชาการ การศึกษาทีเ่กีย่วกับประเทศญีปุ่่น

เจแปนฟาวนเ์ดชัน่ กรงุเทพฯ 
ช้ัน 10 อาคารเสรมิมติร ทาวเวอร ์159 ถนนสุขมุวทิ 21 กรงุเทพฯ 10110
โทรศัพท ์: 0-260-8560-4 www.jfbkk.or.th www.facebook.com/jfbangkok


